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Apare Marţia, Joia şi Sâmbătă

A B O N A M E N T U L :
Pentru Slbilu pe an 7 fl., 6 luni 3 îl. 60 cr., 3 luni 1 11. 75 cr. 
Pentru monarchle pe an 8 11., 6 luni 4 11., 3 luni 2 11. 
Pentru streinitate pe an 12 11., 6 luni 6 fl., 3 luni 3 11.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la 
Admlnistraţlunea tipografiei archidlecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 47. 

C oresponden ţele  sü n t a se ad resa  la 
Redacţiunea ,,Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 20. 

Epistole nefrancate se refusă. — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

I N S E R Ţ I U N I L E :  
Pentru odată 7 cr., — de două ori 12 cr., 

16 cr. réndul cu litere garmond — şi 
pentru lie-care publicare.

— de trei ori 
timbru de 30 cr.

Majestatea Sa eătră popore şi armată.
Maj. Sa din incidentul răpausări Alteţii Sale 

adrchiducelui R udolf a emis cătră popóre şi 
armată următoarele manifeste :

C ătră popórele Mele.
Lovitura cea mai grea, ce a putut atinge inima 

Mea de tată, perderea înlocuibilă a unicului Meu 
fiu scump, Me a pus în cea mai adâncă jale pe Mine, 
Casa Mea şi popórele Mele cele credincióse.

Sguduit pănă în adâncul sufletului, cu umilinţă 
Mi plec capul înaintea judecăţii nepătrunse a pro- 
vedinţii divine şi cu popórele Mele impreună Me 
rog: ca Atotputernicul sé Mi dea tărie, a nu slăbi 
in conscienţiosa împlinire a datorinţelor Mele de 
Domnitoriu, ci urmând aceea-şi direcţiune, a cărei 
neschimbată observare ca şi întrecut şi pentru vii - 
toriu este asigurată, se perseverez cu resoluţiune 
şi cu deplină încredere în activitatea continuă pen 
tru binele general şi pentru manţinerea păcei bine- 
făcătore.

M’a mângâiat consciinţa, că în aceste jile de 
cea mai amară durere sufletâscă Me sciu incungiu- 
rat de condolenţa cordială a popórelor Mele, espe- 
riată totdeuna, şi că diu tote părţile, din tóté cer
curile, din apropiere şi din depărtare, dela oraş şi 
dela sat, primesc manifestaţiunile atât de pătrunjă 
tore şi varii ale acestei condolenţa.

Simţesc cu recunoscinţă internă, că legătura 
reciprocă de iubire şi de fidelitate, care Me légá 
pe Mine şi Casa Mea cu tóté popórele monarchiei 
Mele, în orele de o aşa grea cercare, câştigă în 
tărie şi consistenţă, şi astfeliu simţesc trebuinţa ca 
îd  numele Meu şi al împărătesei — regine, preaiu 
bitéi mele soţii, precum şi în numele greu lovitei 
Mele nurori sé mulţămesc din totă inima pentru 
manifestaţiunile condolenţii pline de iubire la jalea 
Nostră.

Cu acésta mulţămită adânc simţită implor îm
preună cu popórele Mele credincióse ajutoriul cel 
milostiv a lui Dumnezeu, pentru o mai departe con
lucrare cu puteri unite pentru salutea patriei.

Dat în Yiena, 5 Februariu. 1889,
Francis© Iosif m. p.

Ordin préínalt că tră  arm ată.
Adânc întristatei Mele inimi i-a căjut neţăr 

murit de bine, că in filele de grea cercare, care o a 
măsurat asupra Mea provedinţa Dj'eăscă, am primit 
din partea armatei comune, din partea armatei marine 
şi din partea ambelor armate teritoriale dovezile 
nealterabilei fidelităţi, ale alipirei pétruujétóre şi ale 
resignaţiunei pline de pietate.

Intr’adevăr în mod demn şi cordial a dat es- 
presiune membrii armatei Mele jelei şi durerei lor 
pentru scumpul Meu fiu. Trimişii lor din cele mai 
îndepărtate părţi ale monarchiei Mele, cedând şop- 
tei inimei lor, s’au grăbit la Yiena spre a şi mani
festă pietatea faţă cu scumpul defunct, — ai da ul
tima onóre, şi a da dovedi despre aceea, că supă 
rarea şi bucuria patriei Mele totdeuna află viu ră 
sunet în armata Mea comună, in armata Mea ma
rinară, precum şi în şirurile ambelor armate teri
toriale.

Pentru aceea esprim tuturora cea mai adâncă 
a Mea mulţămită. Precum pănă acum, aşa şi de 
aci înainte inima Mea va bate fierbinte pentru fie
care membru din íntréga Mea armată, cu mândrie 
privesc la armata Mea, şi şi în viitoriu îi rămâne 
consacrată íntréga iubire şi îngrigirea Mea.

Dat în Viena, 6 Februariu, 1889.
Franci sc Io s if  m. p.

A d r e s a  d e  c o n d o l e n ţ a
a bisericii greco-orientale române din Ungaria 
şi Transilvania, la mórtea A l t e ţ e i  Sale, ar- 

cbiducelui clironom Rudolf .
Nr. 23 M.

M aiesta tea  V ostN ^ m sareă  ş i  aposto liCAv-regéscá, 
I*reagraţi6se D o m n e!

Plecându-me adânc înaintea provedinţei dum- 
nejeesci, carea cu necuprinsă înţelepciune imparte 
graţiile şi asprimea sa, cu inimă tristă, dar în spe
ranţe nefrântă îndrăsnesc a depune la póla prea 
înaltului tron al M a i e s t a t e i  V ó s t r e  din partea 
bisericii greco-orientale române din patriă, condo
lenţa cea mai sinceră, căreia pe lângă reverenţă 
omagială şi credinţă perpetuă i s’a dat espresiune 
în şedinţa plenară de aşii a consistoriului metropo
litan, asupra loviturei dureróse, carea deodată cu 
sguduitórea eşire din vieţă a A l t e ţ e i  Sal e  cesaree 
şi regesei, a clironomului de mari speranţe, archi- 
duce Rudol f ,  a pătruns pănă în adânc inima Ma
i e s t a t e i  Vós t r e ,  prea graţiosului nostru monarch, 
a prâînâlţatei familii domnitóre, şi a tuturor popó
relor Ma i e s t a t e i  Vó s t r e  fidele.

Dée atotputernicul, ca înţelâpta domnire părin- 
tâscă a Ma i e s t a t e i  V ó s t r e  să aducă încă în- 
tr’un lung şir de ani fericire popórelor credincióse 
Ma i e s t a t e i  V ó s t r e ,  şi realisarea posibilă a spe
ranţelor mari regnicolare, ce erau legate de persona 
g l o r i f i c a t u l u i ,  să stâmpere protunda durere ge
nerală, cu carea imprimăm pentru totdeuna în ini- 
mele nóstre triste memoria neveştejită a Al t e ţ e i  
Sa l e  clironomului, mutat dela noi aşa de timpuriu.

Carele de altmintrea sum şi perseverez cu celea 
mai profunde omagii de sudit.

Sibiiu, la 4 Februariu, 1889.
In numele bisericii greco orientale române din Un

garia şi Transilvania.
Miron Romanul, m. p.,

archiepiscop şi metropolit.

M. 23 sz.

Császári és apostoli királyi Felség, 
Legkegyelmesebb Ur!

Mélyen meghajolva az isteni gondviselés előtt, 
mely megfoghatatlan bölcseséggel osztja ki kegyeit 
és szigorát, bánatos, de nem csüggedő szivvel bá
torkodom ama fájdalmas csapás felett, mely a nagy 
reményű trónörökös, R udolf főherczeg Ő császári 
és kiiályi F e n s é g e  kebelrázó kimúlta folytán 
Fe l s é g e d ,  legkegyelmesebb Urunk, a fenséges ural
kodói család és valamennyi hű népe szivét oly mélyen 
sújtotta, — a hazai görög-keleti román egyháznak 
a metropoliai consistorium mai egyetemes ülésén 
hódoló tisztelete és örök hűsége nyilvánítása mel
lett kifejezett legőszintóbb részvétét F e l s é g e d  leg
magasabb trónja zsámolyához juttatni.

Engedje a mindenható, hogy Felséged bölcs atyai 
uralkodása még hosszú évek során át boldogítsa hű 
népeit, és a d i c s őü 1 1 személyéhez fűzött országos 
nagy remények lehető megvalósítása enyhítse az álta
lános mély fájdalmat, melylyel a tőlünk oly korán 
elszállt trónörökös ő  F e n s é g e  hervad hat,lan em
lékét bánatos sziveinkbe ölökre bevésük.

Ki egyébiránt legmélyebb jobbágyi hódolattal 
vagyok és öröklök

Nagyszeben, 1889, februárhó 4 óu.
A magyarországi és erdélyi görög-keleti román egy

ház nevében
Román Miron,

érsek és metropolita.

S i b i i u ,  27 lanuariu.
In cele din urmă s’a închis şi uşa dela cripta 

călugărilor capuţini, în care s’au pus spre odichnă 
vecinică rămăşiţele pământesci ale unicului fiu al 
prébunului nostru împărat şi rege.

S’au închis uşa mormântului, şi cu ea s’au în
chis în acel sicriu rece tóté speranţele, care le lega 
monarchul nostru de fiul seu, ca următoriu pe tro
nul Habsburgilor, ca fiitoriu împărat şi rege al mo
narchiei austro-ungare.

Timp de ani 30 şi mai bine ochii prăînălţatului 
împărat şi rege al nostru au fost aţintiţi spre no
bila odraslă, eşită din cópsele lui. A zidit măreţe 
palate pe acéstá speranţă.

Şi moştenitoriul tronului crescea şi se întăria 
cu duchul, crescând in dar şi înţelepciune dela 
Dumnejeu şi dela omeni, cum clasic se esprimă 
evangelistul, şi era sub privegherea părinţilor sei. 
Avea un scop bine precisat: esistenţa lui pe acéstá 
lume. Era născut pe tron, şi după legile esistente 
se scia, că el va întrâ în moştenirea tatălui seu. 
De aceea şi crescerea lui a fost făcută cu deosebită 
considerare la misiunea cea mărâţă, care îi era re- 
servată.

Şi el crescea şi se întăria, şi cu el crescea şi 
se întăria şi speranţa monarchului, şi speranţele mi* 
liónelor de locuitori din monarchic.

Aceste speranţe o sórte nemilosă le-a nimicit 
intr’o clipă, le-a încuiat într’un sicriu si cu un ce
remonia! pompos, Marţi le-au petrecut spre cripta 
călugărilor capuţini, unde le-au încuiat pentru tot- 
déuna.

Dela acéstá tristă datorinţâ ceremonialul cur
ţii a dispensat pe Mama înaltului decedat, pre so
ţia lui, şi pe sora cea mai tineră, care a rămas să 
spriginâscă în durerile ei pe Maică Sa. Dintre cei 
mai de aprópe a rămas deci Tata, ca se înghită pănă 
la fund păharul amărăciunei.

Şi după ce sicriul s’a aşejat la locul de odichnă 
vecinică, atunci la despărţirea cea de pe urmă a 
căjut Tata în genunchi lângă sicriul fiului, şi cu o 
sărutare pe sicriul cel rece şi-a luat ultimul ră 
mas bun.

O sărutare pe sicriul rece, o sărutare dată de 
părintele neconsolat fiului seu, care era să fie mân
dria bătrâneţelor şi fala dinastiei, o sărutare de des
părţire la un asemenea tragic cas, la un asemenea 
sărbătoresc moment, ne dă prilegiu să privim în 
inima cea sdrobită a prébunului nostru monarch.

Unde sunt lacrimi ca ale mele, unde este du
rere, ca durerea mea?

Să dăm deci mortului şi noi sărutarea cea mai 
de pe urmă, să dăm balsam răcoritoriu acestei 
inimi de părinte sdrobite sub greutatea durerei.

Să urmăm glasului archiereului, să urmăm po- 
veţelor bunului nostru archiereu şi la părăstasul solen, 
care se ţine afli pentru vecinică odichnă a decedatului 
principe de coronă, archiduce Rudolf, să ne 
rugăm pentru vecinică odichnă a sufletului lui, să 
ne rugăm lui Dumnejeu, ca să întărâscă inima 
prébunului nostru împărat şi rege spre a pute purtâ 
acesta grea cercare.

Rugăciunile nóstre vor alinâ durerile părinţilor, 
căci e dulce consciinţa, că în necazurile nóstre mai 
sunt inimi duióse, cari varsă lacrimi împreună cu noi.

Să urmăm deci bunului cuget al archiereului 
nostru, să ne înălţăm ochii cătră ceriu, de unde 
vine tot darul şi totă certarea, să privim spre ceriu, 
la cel a tot puternic, la cel a tot sciutoriu, fără 
soirea şi voia căruia un fir de păr nu pică de pre 
capul nostru, să căutăm spre acela, care greu cârcă 
pre cei iubiţi ai sei, spre el să ne înălţăm inimile 
nóstre, şi să-i cerem darul presta cei vii, şi îndu
rarea spre cel mutat dela noi.

Veniţi deci fraţilor, ca şi noi în bisericile nóstre 
să dăm mortului sărutarea cea mai de pre urmă l
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Revista politică.
Marţi s’a încheiat o parte din actul tragic, de 

care a fost lovită monarchia austro-ungară, prin 
aşezarea rămăşiţelor pământesci ale archid. Rudolf 
epre eternă odichnă. Nu s’a pus prin acésta capăt 
şi jalei profunde, ce a cuprins nu numai pe mem
brii curţii şi popórele din monarchia nostră; ea va 
mai dura încă mult timp, şi acésta se accentuézá 
cu atât mai tare, cu cât aeum, după morte, se simte 
mai mult locul ce l mare, ce 1 lasă gol şi care, cine 
scie cine-1 va înlocui şi cum ’1 va înlocui. Nu s’a 
pus capăt nici soirilor despre mórtea subită a cli- 
ronomului, si lumea scie sé scotă la ivélá multe, de I 
tot multe versiuni, cari le presentă, ca adevărate 
motive ale morţii. Cele rămase dela principe nu 
sunt suficiente Bă împace curiositatea lumei şi dife 
ritele presupuneri, ce se ridică din tóté părţile.

Foile vienese aduc per extensum íntréga mis 
care, ce s’a putut observa cu ocasiunea înmormân 
tării principelui de coróná şi din ele apare şi trans
piră în totă claritatea iubirea nemărginită, ce o au 
nutrit vienesii pentru acela, care se spera să 
ţină frânele guvernării şi să înalţe şi mai tare glo 
ria casei habsburgice; ér scirile telegrafice sosite 
din tóté părţile, atât din monarchie, cât şi mai 
ales din capitalele statelor străine sunt o dovadă 
puternică despre simpatiile, ce au sciut să-le câştige 
principele de coronă in tóté părţile. In tóté bise
ricile, nu numai în monarchie, dar şi in capitalele 
şi oraşele mai însemnate din străinătate s’au oficiat 
şi şi-au unit rugăciunile cu acelea, ce s’au făcut în 
biserica capuţinilor în ultimele momente sguduitóre 
de despărţire.

Eri, Vineri s’au început în dieta ungară din 
Budapesta desbaterile asupra proiectului de lege mi- 
litariu. Lumea aşteptă cu ochii încordaţi să vadă 
resultatul acestor desbateri, mai ales acum, după-ce 
mulţi presupun, fără a luâ în considerare asigură
rile d-lui TiBza, că premieriul va mai ceda din per- 
severanţa de pănă acuma, după caşul trist de ne
norocire şi că proiectul va eşi incă modificat. Lu 
mea astéptá, bazându-se şi pe asigurările deputa
ţilor din oposiţiune şi prin afirmaţiunile deputatului 
Ugrón, carele voind să linistâscă furia junimei tur
bulente, a promis Bărbătoresce, că proiectul se va res- 
spinge la desbaterile speciale. Cu acésta ocasiune 
nu putem trece să nu dăm însemnătatea cuvenită 
unor mişcări, ce s’au provocat In provincie. In mai 
multe cercuri electorale, alegătorii au fost convocaţi 
şi au hotărit să provóce pe deputaţii lor, cari merg 
cu guvernul, că privitoriu la proiectul de lege mi- 
litariu să voteze contra lui.

Scirile, cari circulau în tjilele din urmă în Pa
ris despre o crisâ ministerială, se adeveresc. Mini
strul president Floquet, in urma învingerii rapor
tate de Boulanger in departamentul Senei, ’şi dă 
silinţa să compună un astfeliu de cabinet, care să 
corăspundă mai mult situaţiunei politice, care B’a 
manifestat de atâtea ori şi în camera francesă. In urma 
acestora presidentul republicei francese, dl Carnot, 
a şi primit demisiunea, ce şi-a inaintat o ministrul 
de iustiţie F e r r o u i l l a t ,  precum şi a subsecreta
rului de colonii de la  P o r t e  şi a şi denumit pe 
deputatul Paul G u y o t D e s s a i g n e  de ministru 
al iustiţiei. Despre motivele, ce a indrumat pe nu 
mitul ministru a-şi da demisiunea se afirmă, că el 
nu s’a opus numai ministrului de esterne Goblet, dar 
precum se vede intregei maiorităţi a cabinetului pen 
tru modificarea art. de lege 87 a codicelui penal. 
Acest articlu hotăresce, că ori ce atentat, care ar 
intenţionâ a răsturnă guvernul, sau a introduce o 
sohimbare în regim ori a agitâ pe civii contra au
torităţii statului să se pedepséscá cu morte. In pu 
blicitate n’a pătruns insă nimic mai lămurit pănă 
acum asupra stărilor de lucruri.

Camera deputaţilor din România a hotărit amâ
narea desbaterilor asupra tuturor interpelaţiunilor 
şi să se ocupe mai cu dinadinsul asupra proiectului 
de lege, referitoriu la vânzarea moşiilor în loturi 
mici sătenilor.

i  Archidiicele Rudolf.

In 5 Februariu n. după átnézi masele publicului 
unduiau greoiu pe stradele principale cătră Hof
burg. Nu s’a mai vă(Jut de multă vreme atâta mul
ţime de lume, care îndesuită, aştepta să-şi ia ultimul 
adio dela principele de coronă; căruia înainte cu 
7 anii îi urau viâţă îndelungată, când pe acelea şi 
strade se întorse dela actul cununiei. Pe timpul 
acesta familia imperială petrecea încă lângă sicriul 
scumpului decedat. La 1 oră eşi miliţia la actul 
funebrariu, şi s’a început adunarea participanţilor la 
Înmormântare; apoi pregătirile pentru înmormântare.

La 3% óre începu plecarea membrilor casei imperiale 
spre biserica capuţinilor. Intre cei dintâiu, cari au pă
răsit curteaa fost bătrânul archiduce Albrecht, archid. 
Elisabeta şi familia, urmară apoi archiducii Ludovic, 
Victor, Wilhelm, marele duce de Toscana şi în urmă 
archid. Carol Ludovic cu fii sei. Pe timpul acesta 
membrii mai restrinşi ai casei imperiale: împăratul, 
împărătesa, Stefánia, ficele împăratului şi regele şi 
regina Belgiei petreceau ultimele momente împreună 
în apartamentele împărătesei. Aici se şi hotăriră 
ca ímpérátésa, princesa de coronă Stefánia şi Maria 
Valeria să rămână în capela iosefină, obosite fiind 
de strapaţele şi chinurile, ce le-au suferit în filele 
din urmă.

Aprópe la 4 óre pleca şi monarchul, având în 
drépta pe princesa Gisela. Monarchul ’şi opria la 
crămile cu o cârpă albă, capul descoperit ’1 mişca 
din când în când, mulţămind publicului îndesuit, 
care ’1 saluta. Când sosi monarchul la mănăstire, 
scena fu detot mişcătore, întreg publicul din apro
piere isbuni în plâns amar.

Conductul pe strade a fost grandios. Miliţiadeonore 
s’a presentat în cea mai strălucită ţinută, ér mul
ţimea şi mii de gemete ale publicului îndesuit înso- 
ţiau pe înaltul defunct. Când carul funebral ajunse 
înaintea porţii bisericei dela cap'Uţini, lacheii luară 
sicriul, care fu primit de cardiűaltil Gangelbauer şi 
de preoţimea íntrégá sub conducerea lui.

In biserica capuţinilor erau adunate somităţile 
străine şi locale; ambasadorii şi representanţii tuturor 
curţilor. Magnaţii maghiari erau în portul de gală 
Intre toţi mai mult atrăgea privirile representatul 
chinez, carele a venit din Berlin anume numai 
pentru înmormântare, şi care era îmbrăcat in por
tul naţional din cele mai scumpe mătăsării. El nu şi 
descoperi capul, pe care avea o căciulă forte bogat 
ornată.

împăratul unná sicriul în biserică, având la braţ 
pe regina Belgiei şi să puse in faţa altariului, apoi 
veni regele Leopold şi în sfârşit membrii familiei, 
împăratul era pătruns de durere, dar se ţinu puter
nic făr a şovăi trăsurile feţii însă dau la ivélá tot, 
şi arătau, că monarchul incăteva 4^ 0  a îmbătrânit 
forte mult. El ţinea privirea aţintită numai pe cos
ciug. Când cardinalul întonâ „Miserere“ capul mo- 
narchului că^u pre mâni, regele Belgiei ’şi perdu 
consciinţa un moment, ér regina pica jo s ; publi
cul Í8bucni în plânset.

După terminarea ceremonialului în timpul că
reia monarchul îngenuncbiâ lângă sicriu, lacheii 
ridicară de nou sicriul şi se îndreptară cu el spre 
locul de odihnă vecinică pe trepte la criptă. Mo 
narchul se sculă apoi, şi însoţit de membrii fami
liei urma sicriul pe drumul cel greu. In acest mo
ment Maj. Sa se cutremură odată adânc şi după 
ce în criptă cardinalul mjii binecuvânta încă odată 
rămăşiţele pământesci, se petrecú o scenă înfioră 
tore: monarchul pătruns de durere cá4ü în genunchi 
lângă sicriu, plânse amar şi sărută coperişul sicriu
lui, în care erau închise tóté speranţele ce le nutria. 
Acest act provocă o mişcare sfăşietore între mem
brii familiei, cari se uitau pre feréstrá la cele ce 
se petreceau în criptă. Nu s’a mai pomenit ca un 
monarch să petrécá mortul în criptă.

Finidu se la 4Va actul funebral, membrii fami 
liei se răîntorseră, trecând prin mulţimea îndesuită, 
care i au aşteptat cu capetele descoperite. Numai 
după mai mult timp a început publicul să se mai ră 
réscá.

Cevaşi despre cetit.
în numerii precedenţi ai „Telografului Român“ 

s’a vorbit despre bibliotecele parochiale şi despre 
cele poporale, — despre însemnătatea lo r! Un bun 
cunoscătoriu al stadiului de desvoltare, în care ne 
aflăm, mi reflectă plin de satiră: „cine să-ţi cetâscă 
cărţile din bibliotecă, să le cumperi, ca să le mânce 
moliile şi pulberea?“ — Ba! nu! observai scurt şi 
îndesat. Să nu fim pesimişti. Trebue să cunóscem 
şi alte popóre în ce privesce desvoltarea gustului 
de cetire, şi apoi să vedem, dacă avem causă a des
peră, sau nu ?

Fără îndoelă poporul germán în general ce- 
tesce mult, gustul de cetire este desvoltat în grad 
mare — (Jicem noi. Étá însă, ce scrie o fóie germână 
în asta privinţă. „Magazinul unui librariu, este cu 
drept cuvânt, locul, unde patria mulţămitore ţine 
încuiaţi şi prinşi omenii sei cei mai; iluştrii. Dacă 
Lessing, Schiller, Feuerbach ar fi iuventat un nou 
vies de ciobóte, ei ar fi devenit bogaţi, graşi şi bă
trâni; aşa au devenit mari şi au murit.......  numai
bogaţi, nu. în Francia íntrébá pe servitoriul de casă 
şi-ţi va spune că: „Alesandru Dumas este om cu 
mult spirit.“ Intrâbă apoi pe un servitoriu germán 
cine e Gutzkow — şi el îţi va răspunde, că un ser
vitoriu de casă. In asta privinţă germánul, cât şi 
austriacul stau departe în dărăptul francesilor, şi şi 
mai departe îndărătul englesilor, — îndărătul ame

ricanilor. Nu se dă un alt popor pe faţa pămân
tului, carele să cetâscă atâta cât americanul. Presa 
periodică în íntréga Germanie se ridică la cifra ro
tundă de 2500 jurnale, pe atunci în Statele libere 
ale Americei de Nord încă la 1870 apărean la 5858 
de diferite $iare. Cetatea Chicago, înainte de in
cendiul cel de pe urmă avea 115 foi, mai multe ca 
Berlinul astăzi.

Dela 1870 încoce, numărul 4iarel°r americane 
s’a ridicat preste 8000.

Gordon Bennet a vândut primul osemplar din 
4 iariul seu, pe un poloboc de ţinut farină, a murit 
însă ca proprietariu la 4>ariul „Herald“ şi milioneriu.

In America nu cetesce însă numai cel avut, 
sau literatul, ci gustul de cetire a pătruns în cele 
mai de jos straturi ale populaţiunei, ceea ce se póte 
arăta cu mii de esemple.

R. Elcho ne comunică interesante date în asta 
privinţă. Pe timpul resbelului civil american — dân
sul petrecea între morboşii armatei de asediare dela 
cetatea Vicksburg. Lângă patul seu zăcea un soldat 
june din Minesotta. In o $i junele soldat începu a 
spune despre vila frumosă, unde a trăit el timp de 
3 ani cu părinţii sei; dar pe carea o vându tatăl 
seu Junele a descris localitatea şi ţinutul ei, ca un 
paradis, din carele nu a lipsit nimic. R Elcho îl 
întreba pe tinăr, pentru-ce a vândut tatăl seu bu
nul — acel mic Eldorado? Morbosul june, îi răs
punse plin de confidenţă: „Localitatea frumosă — 
durere — a fost situată la un atare loc, unde nu 
puteam primi 4 >are, şi fără $iare totuşi nu póte trăi 
omul.“

Când s’a predat fortărâţa Vicksburg, asediaţii 
rupţi de fóme, nu întrebară pe cei ce aduseră pro- 
viant după: pâne, ci îi întrebară după 4 iare, prima 
dată. Fraser — omul scólei — engles, ne povestesce că : 
„Un student dela universitatea din Howard, pe tim
pul feriilor, mergând în satul seu la biblioteca scó 
lei, a cerut să-i dea „Istoria căderei Niderlandei“. 
Custodele bibliotecei îi răspunse că: acésta carte o 
cetesce spálátorésá familiei lor!“ Studentul cere 
cartea apoi dela spálátorésá, acésta însă îi răspunde: 
„Cartea nu pot să o dau, pănă nu o cetesc, că me 
entusiasmézá.“ Eu voiu aduce-o odată cu cămeşile.

Pentru american lectura este aşâ de neapărat 
de lipsă, ca şi amé^a sa, şi pe ambele le înghite cu 
asemenea poftă.

Cunoscutul călătoriu Hipeau narâză, cum în New- 
Iork o femeie bătrână, vindea lemuuşe, şi totodată 
cetia istoria lui „Longfelow.“

Americanul este un model, în ceea-ce privesce 
cetitul. Nu numai noue, dar şi altor popóre li se 
par mai multe naraţiuni şi fabule, cele ce se scriu 
despre americani, în ce privesce cetitul.“

Germanii, poporul cel cult, se plâng, că au ră
mas îndărătul altor popóre în ce privesce cetitul

însă şi presa germână, cu deosebire cea peda
gogică —- deşi relativ — este spriginită totuşi să 
plânge de indiferentismul órnenilor de scolă, şi cele 
a celor chemaţi, ca să divulge gustul de cetire în 
mai estinse cercuri.

O fóie germână bine redactată îşi ia adio dela 
cetitorii sei în următoriul mod: „Cât de amar m’am 
înşelat! Mulţi învăţători nu au timp şi poftă a se 
ocupă cu mine, mulţi me refusară, pentru unii am 
fost pré ultramontan, pentru alţii pré liberal, pen. 
tru unii préomnilateral, pentru alţi unilateral. Cu 
inima sângerândă trebue să constat, că amicii mei 
s’au împuţinat — ér librariul a devenit trist.“ Nu 
ne vom mai revedé.“

Nu mai vorbim de maghiari, cari in ce privesce 
cetitul nu stau mai bine ca noi, şi dacă fondurile 
de disposiţiune, ar lipsi 4 iaristica lor şi literatura 
am vedé-o redusă în mod necreţlibil. Cine a călă
torit prin săcuime scie, că poporul acolo tocmai 
atâta cetesce cât şi românul. Mergi apoi prin oraşe, 
prin bibliotece, pe la librării, şi te vei uimi de ceea 
ce-ţi comunica librarii şi bibliotecarii.

Ei dară să nu ne doră pe noi capul de alţii. 
Să vedem, cum stăm noi. Din masa mare a poporu
lui nostru puţini abia acum au început să cetéscá. 
Cărţile menite pentru popor — bune — avem puţine 
eşite în timpul din urmă. Dar totuşi s’a făcut un 
început. Este vorba însă de inteliginţă. Să vorbim 
de învăţători şi de preoţi şi alţi cărturari, cât ce
tesc aceştia?

Răspunsul este greu de dat, şi ar fi un mare 
merit pentru cel ce ar puté arétá cu date valabile 
câţi preoţi d. e. câţi învăţători, tot astfeliu câţi inşi 
din deosebitele branche ale inteliginţii nóstre ce
tesc? Când seim, că 4iare ca: „Archivul“ dlui Cipariu, 
„Organul Pedagogic“ de Popescu, „Amicul Poporu
lui“ de Roman, „Magazinul pedagogic,“ apoi „Scóla 
română,“ „Scóla practică“ a dlui Petri etc. etc. au 
apus din lipsa de abonenţi — deşi erau bine redac
tate — nu ne putem face altă conclusiune decât: 
că puţin s’a cetit la noi pănă în timpul din urmă.

Cum o duce 4iaristica nostră astă4i, o seim cu 
toţii. Abonaţii sunt puţini preste tot. Călătoresci 
tracte protopresbiterale întregi, şi abia afli în tot
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tractul 1 0 -  2 0  4 iare> eră cărţi mai noue apărute, 
sunt raritate, unde le poţi afla! — Semn, că cetitul 
la noi, nu numai că nu este o trebuinţă, dar încă 
este mult de făcut pănă va prinde rădăcini. Con
statăm răul, dar nu desperăm. Suntem un popor 
june, să ne cunóscem defectele numai, şi îndreptarea 
va urmá de sine, po încetul.

Este un feliu de fermontaţiune astăzi la noi, 
pare că toţi simţim, că trebue sé facem mai mult 
pentru literatură şi pentru 4 ' ar'si8tică în special. 
Dacă simţim cu toţii nu urmézá decât ca cei che
maţi se voescă şi multe se vor face. luon.

Convocare.
„Reuniunea învăţătorilor rom. gr. or. din dis

trictul ai X lea, Braşov,“ va ţine adunare generală 
estra-ordinară pe (jiua 3/15 Februariu a. c. la 
9 ore a. m. în sala de desemn din edificiul gimna- 
siului român de aici, la care sunt invitaţi prin acé- 
sta toţi membrii reuniunei a luă parte.

Obiectele de pertractat:
1. Desbateri asupra rapórtelor comisiunilor alese 

de adunarea generală ultimă a reuniunei, asupra 
Normativului scolariu.

2. Rectificarea unor acte ale adunării generale 
ultime a reuniunei.

3. Cestiunea editării fóei: „Scóla şi familia“ pe 
anul al IV-lea.

Din şedinţa comitetului central al reuniunei, 
ţinută la 20 Ianuariu st. v. 1889, în Braşov.

Stefan Iosif, lón Bariu
preşedinte. secretariu I.

V a r i e t ă ţ i .
* (Parastas). Astăzi la 10  óre se va celebră 

în biserica nostră din cetate parastas solen pentru 
odichna sufletului Alteţei Sale, clironomului Rudol f ,  
la care sunt invitate tóté autorităţile militare şi ci
vile din loc.

* ( P r i n c e Ba  de c o r o n ă )  „Coresp. Pol“află 
din isvor demn de încredere, că princesa Stefánia 
nu va părăsi Viena. S’a esprimat însa-şi, că iubesce 
pró mult părechia impéiátéscá şi pe fiica sa Elisabeta, 
Austro-Ungaria şi Viena. decât să le potă părăsi, ne
norocirea, ce i-au lovit pe toţi a întărit şi mai mult 
legăturile iubirei.

* (Del  a Cur t e. )  După-cum se anunţă, Maj. 
Sa monarchul şi Maj. Sa regina şi archiducesa Ma
ria Valeria vor veni Luni la Budapesta. Curtea va 
petrece în castelul dela Buda pănă în 19 Martiu a. c.

t
Pe când se afla Nr. precedent al pariului nos- 

stru sub presă, primirăm trista scire, că protopres- j 
biterul tractului Abrudului, loan  Gall, a încetat 
din vieţă. Sub impresiunea durerósei sciri ne am 
pus întrebarea, nu o să aibă sfârşit aceste sciri?! 
Bărbatul, care abia a ajuns vrésta ceva preste 50 
de ani, care abia 20 de ani a lucrat în via Domnului 
cu atâta zel şi devotament, aşa curând să lase în 
jale eternă pe neconsabila sa soţie, pe fii sei, pe 
bătrâna sa mamă şi tóté rudeniile sale! In aşa scurte 
intervale să perdem pe cai mai valoroşi protopresbi- 
teri, cari, ca bărbaţi crescuţi şi devotaţi carierei lor 1 
preoţesci, au fost tot aţâţa stâlpi puternici ai re 
ligiunei nóstre, în diferite colţuri ale archidiecesei, 
a căror lucrare în veci va rémáné binecuvântată. |

Répausatul protopresbiter, fiiul protopresbite i 
rului de odinâoră Iosif Gall din Cluş, încă ca tinăr 
a fost raijimul văduvei sale mame şi a familii întregi, 
pentru-că prin purtarea sa esemplară a sciut să-şi 
asigure iubirea metropolitului Andreiu Bar. de Şa- 
guna, care a devenit părintele familiei, şi in spe
cial protectorul ilustrului nostru bărbat, Dr. Iosif 
Gall, care astăiji ee află avântat pe cea mai îunaltă 
treptâ socială.

Bunăstarea bisericelor din tractul Abrudului ne 
demunstră destul de evident, că protopresbiterul 
loan Gall a trăit cu trup cu suflet pentru fii sei 
sufletesci, şi meritele lui le vedem destul de apre- 
ţiate în sus şi în jos, căci dela inaugurarea erei 
constituţionale, ’1 vedem ca deputat la tóté sinódele 
archidiec68ane şi la tóté congresele, şi totodată ca 
asesor onorariu consistorial archidiecesan şi metro
politan.

O perdere simţită a îndurat deci biserica nostră 
prin prâ de timpuria morte a acestui vrednic fiu 
al seu, şi jalnica familie afle o consolare în durerea 
sa, că la a ei durere se asociază toţi, câţi l’a cu
noscut pe neuitatul lor decedat.

Fi ei ţărina uşoră!
Din partea familiei primim următoriul: Necrolog.

l o a n  G a l l ,
paroch ort. orient. în Abrudsat, protopresbiter al trac
tului Abrudului, asesor consistorial, deputat la congresul 

naţional bisericesc în Sibiiu, etc, etc. 
după un serviciu conscienţios de 2 0  ani ca proto 
presbiter, şi plin de activitate pe terenul bisericesc,

şcolar şi naţional, în al 53 lea an al etăţii, şi al 
28-lea al fericitei sale căsătorii, în urma unui morb 
greu de inimă, astăzi la 9 óre diminâţa, fiind im 
părtăşit cu SS. Taine, şi-a dat nobilul suflet în 
mânile Croatoriului.

Remăşiţele pământesci ale scumpului şi neuita
tului reposat so vor aşetţâ Duminecă in 29 Ianuariu 
st. v. a. c. in cimiteriul dela biserica ortodocsă-orien 
tală din Abrud-sat spre repaus etern.

Cuprinşi de adâncă durere aducem acésta du- 
rerosă şi tristă scire la cunoscinţa tuturor con
sângenilor, amicilor şi cunoscuţilor reposatului în 
Domnul.

Abrudsat, 26 Ianuariu st. v., 1889.
Ana Gali născ. Popoviciu, soţiă. Ana mărit. Furdui 
şi loan Gall, gimnasist, fii. Carolina Gall, văduvă 
protopopésá, mamă. Dr. Iosif Gali, membru in casa 
magnaţilor din Budapesta, Iulia mărit. Banta şi 
Nicolau Gali, fraţi. Bomul Furdui protopr. ginere. 
loan Furdui nepot. Ecaterina Gali, Vasiliu Banta, 
jude reg. losefa Ciur a, Elena Dămian, Alesandru 

Ciura, paroch greco catholic, cumnaţi.
* Cu ocasiunea parastasului ţinut Joi în biserica 

nostră din gropă pentru Alteţa Sa principele de co
ronă, dl con8il. gub. în pensiune, E l i a  Mă c e l a r i  u, j 
a împărţit la 500 soldaţi dela infanterie din reg. de 
aici câte un colac şi o luminare.

* ( Mayer l i ng) .  După-cum i se scrie lui „Bu- 
dape8ter Tagblatt“ protocolul de obducţiune a lă
sat multă îndoelă. Nici din Mayerling nu se pot 
afla amănunte despre catastrofă Servitorii dela 
caBtel şi personalul dela forestierie sunt separaţi şi 
hermetic isolaţi de ori-ce atingere cu lumea din 
afară.

* Ni se scrie din Agnita următorele: Din inci
dentul morţii Alteţii Sale principelui de coronă 
Budolf, poporul român gr. orient, din Agnita prin 
tr’un stég negru, arborat pe biserică şi a manifes 
tat durerea şi condolenţa sa, asistând Marţi in 22 
Ianuariu în număr frumos împreună cu elevii de 
8C01ă la sevârşirea S. liturghii pentru odichna înal
tului defunct, cântându-i cu lacrimi în ochi. „Veci- 
nica pomenire“. Cu acésta ocasiune, după o vorbire 
a preotului local, Ioachim Pâr ău ,  despre trista şi 
jalnica întâmplare a prinţului de coronă — amăsu- 
rat sfatului şi îndemnului părintesc al Escelenţiei 
Sale metropolitului nostru Miron Romanul, prin o 
colectă făcută la popor în bucate şi bani, s’a pus 
basă unui fond neatingibil in 20  de ani intru me
moria răposatului principe, din ale cărui interese, 
la timpul seu, să 8e ajute copii săraci cu cărţi şi 
recuisite de scolă

* (Bal.) Conform unei invitări, ce o am primit, 
Sâmbătă, la 4/16 Februariu a. c. ar fi să se aran- 
geze în Brad un bal, in favorul fondului morbo- 
şilor dela gimnasiul public român şi clasele elemen
tare anecsate din Brad, care bal însă credem, că în 
urma doliului general pentru mórtea archiducelui 
Rudol f ,  în acest an nu se va ţine.

* ( Şe d i n ţ ă  s c i e n t i f i c ă.) Societatea studen
ţilor în medicină din Bucuresci, serbând Duminecă 
la 29 Ianuariu a. c. a XIV aniversare, va ţine o şe
dinţă publică. In acâstă şedinţă preşedintele va face 
o dare de sémá asupra mersului societăţii in de
cursul anului espirat, ér dl Gh. Marinescu va intre- 
ţiuâ onor. public cu disertaţiune asupra Vaccinaţi- 
unei anticholerice cu demonstraţiuni.

* (C u n u n a ţi gan  i 1 o r.) Din Pesta se anunţă : 
Capela ţigănâscă alui Pongraţ s’a bucurat de deo
sebita consideraţiune a principelui de coronă Ru
dolf. Pongraţ întreba telegrafice la Viena, când sosi 
trista veste la Cluş, că póte pune şi banda lui pe 
sicriu o coronă. Şeful de secţiune Szögyeny a rés 
puns afirmativ şi că chiar Pongraţ în personă o 
póte depune. „Primul“ s’a şi dus spre scopul acesta 
la Viena; cununa portă următorea imprimare: Pré 
înălţatului ei protector, capela lui L. Pongraţ. — 
Măria Ta! dipla unguréscá te va plânge !

Dare de seină şi mulţămită publică.
Nici când nu se dă învăţătoriului o mai bună ocasi

une de a face ceva în folosul scólei şi al elevilor sei ca la 
sărbătorea „Nascerei Domnului nostru Iisus Christos.“

Representaţiunea Irozilor din partea copilaşilor esercită 
un deosebit farmec religios nu numai asupra poporului nos
tru, ci chiar şi asupra străinilor.

Obiceiu vechiu fiind acesta, totuşi e nou pentru elevii 
unei scóle poporale şi un mijloc fórte frumos spre a adună 
ceva pentru scopurile nóstre scolastice.

Din acestea îndemnări, împreună cu colegii mei din 
Hodac şi Ibănesci stându-ne în ajutor şi domnul notariu cer- 
cual N. Manţa, am instruat 9 copilaşi din acestea comune 
în esecutarea „cântecelor de Iroţli“ cu scop ca din venitul, 
ce ar resultă să întemeiem un fond din interesele căruia să 
se înfiinţeze cu timpul o bibliotecă şcolară pentru aceste 
doue comune!

Instruarea după-ce s’a săverşit împreună cu aceşti ccr 
pilaşi am colindat mai tot tractul protopresbiteral al Reghi
nului în decurs de 11 4 6 0 . Preste tot fiind bine primiţi ’mi 
ţin de cea mai scumpă datorinţă a esprimă şi pe acésta cale 
ale mele şi ale copilaşilor mie încredinţaţi cele mai căldu- 
róse mulţămite pentru ospitalitatea şi pentru marinimósele 
contribuiri în bani din partea următorilor préstimaji domni şi 
dómne:

1. D in  G h u r g h i u:  domnii: cav. de Pausinger 2 fl., 
A. Kaiser 2 fl., Crainic 1 fl., Walland 1 fl., Peleon 50 cr. 
la olaltă în suma de 6 fl. 50 cr.

2. D in  R e g h i n :  domnii Dr. Absolon Todea 4 fl., 
M. Cetăţan 1 fl., P. Barbu 2 fl. d-na E Scepul 50 cr., 
d-nii M. Orbonaş 2 fl., Dr. A. Ceuşan 2 fl., d-na M. Wawrina 
2 fi., dna Agapia Crişan 1 fl., d-na Ecaterina Marinovici 2 fl., 
d-nii: Eugen Crişan 2 fl., Socol 2 fl., d-na Carolina Butean 1 fl., 
d-nii: Iosef Alzner 2 fl., M. O. Petru Uilăcan 2 fl., S. şi M. 3 fl. 
70 cr., Georgiu Maior 1 fl., M. Pascu 50 er. Eliseu I. Dan 
1 fl., dş6ra Maria I. Branea 1 fl., d-nii: Eugen Marinoviciu 
1 fl., Wainrich 20 cr., P. Ciobotar 1 fl., dna Ana Vlad 70 cr., 
d-nii: Covâcs Carol 1 fl., Georgiu Pop 1 fl., şi Borzsovay 
Béla 1 fl., la olaltă în suma de 38 fl. 60 cr.

3. D in  M. C u i e ş d i u :  Dna Anastasia Şandor 3 fl., 
d-nii: Georgiu Şandor 7 fl. 7 cr, Galacteon Şagău 3 fl., 
Dr. Andreiu Monda 2 fl., Petru Oltean 1 fl., Leo Popescu 
1 fl., în biserică dela drept credincioşi cu discul s’a adunat 
1 fl. 64 cr., la olaltă în suma de 18 fl. 71 cr.

4. D in  De da:  d-nii: loan Popescu 1 fl., [Iosif Po
pescu 1 fl., Iosif Fincu l fl., Petru Neagoş 2 fl. dna Elisa 
Stefan 1 fl., la olaltă suma de 6 fl. v. a.

5. D in  F i i  ea: dl Ciril Fulea 4 fl., economii: Ga- 
vril Truţa 1 fl., Simion Trufa 1 fl., Ión Bandilă primar 
1 fl., Sandu Şandor 1 fl., Tóder Stoica 1 fl., Simion Cazan
1 fl. Simion Stoica 1 fl., la olaltă în suma de 11 fl.

6. D in Mai erău:  d-nii: loan Branea 1 fl., loan 
Branea epitrop 50 cr., Timar Gabor 50 cr., Petru Timar 
24 cr., d-na Paraschiva Mureşan 50 cr., dl L. Iozsef 1 fl., d-na 
Fegyvernek! 1 fl., d-nii: Gruzda 1 fl., Todor Branea 18 cr., 
Ilie Branea 50 cr., şi dl Simion Niculescu 1 fl., la olaltă în 
suma 7 fl. 42 cr.

7. D in  R ă s t o s n e a :  d-nii Dénes András 2 fl., 
şi la fie-care copil câte un cuţitaş frumos, Maroscher Mi
hály 2 fl. şi la fiecare copil câte 10 cr., dl Ión Lado de Zakal
2 fl. şi la fiecare copil câte 10 cr., la olaltă suma de 6 fl.

(Va urma.)
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MONITOR.
Calendariul septemauil

5 —11 Februariu.
5 Duminecă: Agate, Teodula, Teodosiu, Polieuct, An

tonim 6 Luni: Vucol, Iulian, Fausta, Evilasiu, Macsim, 
Varsanufiu, loan. 7 Marţi: Parteniu, Luca, Aprion, Petru 
Teopemt. 8 Mercuri: Teodor, Zacharia, Marta, Maria, Li-: 
cárion, Filadelf, Policarp, Macariu, Perget. 9 Joi: Nicefor, 
Romano, Marcel, Filagriu, Pancraţiu, Petru. 10 Vineri: 
Charalampiu, Porfiriu, Vaptos, Enata, Valentina, Paul, Ana- 
stasiu, Zenon. 11 Sâmbătă: Blasiu, Zacharia, Teodora, Georgiu

R ituale bisericesci.
Du mi n e c a  din 5 Fe  b r u a r  i u a fiiuiui retăcit. După 

prăsnuirea Intimpinării. Octoich ton 1 , Triód şi Mineiu după 
instrucţiunea dela finea Triodului după litera (3 ). La Utre- 
niă: Polieleul, la care în loc de mărimuri se cântă Psalm 
136 „La rîul Vavilonului“. Evang. învierii 1. Melodiile po
căinţei. Catavasia : „Pămentul cel roditoriu“ La liturgiâ: Fe
riciri din Octoich Triód şi Mineu. Iu Ioc de „Cuvine-se cu 
adevărat“ Irmosul praznicului, Oda IX cu pripéla ei.

Joi ,  9 F e b r u a r i u :  Eşirea praznicului Intimpinării.
Notă.  In „Monitoriul“ nostru din Sâmbăta trecută 

am indicat Mercuria şi Vineria după Dumineca Vameşului 
şi a Fariseului ca (Iile d e s l e g a t e  la c a r ne ,  Jşi la acé
sta am avut în vedere îndrumările din Triódele nóstre şi 
celea din tipicele traduse din limba slavéná; nu putem însă 
ignoră, că după alte cărţi de ale nóstre, anume: după „Drep
tul canonic“ de Şaguna şi după notele Pidalionului la Caii. 
69 Apóst, celea doue (Iile deslegate ar fi M e r c u r i a  şi 
V i n e r i a  î n a i n t e  de l ă s a t u l  de  c a r n e .  Nu vom di
scută aici argumentele pentru una sau alta, ci lăsăm, ca 
evlavia crestinăscă să urmeze după pracsa locală din trecut, 
ea se nu apară în acésta cestiune vre-o încercare de înno
ituri neadmise.

Bursa de Viena şi Pesta.
Din 7 Februariu 1889.

Viena B.-pesta
Renta de aur ung. de 6"/, . . .  ......................— — —.—
Renta de ani- ung. de 4°/0 ................................................101,80 101.70
Renta ung. de h â r t i e .....................  ...................... 94 15 95.20
Renta de iur a u s t r ia c ă ........................................... . 111.30 111.—
Obligaţiuni urbariale u n g ................................................ 104—  104. —
Obligaţiuni urbariale ung. cu s o r ţ i ...........................  104.— 104.—
Sorţi ungureşti cu premii . . . * ' .  . . .  131.75 130.50
Împrumutul drumurilor de fer nng................................  145.40 144 25
I emisiune de oblig, de stat dela drumul de ier

oriental ung.....................................................................  99.30 99.—
II emisiune de oblig, de stat dela drumul de fer r

orient, ung................... '*4*-.............................................—•—- 118.— ;
Galbin     5.67 5.63
Napoleon. ..................................... ...................... 9 56Va 9.54
00 maree nemţesci . .....................................  . . 59.121/, 59,10
London pe (poliţă de trei l u n i ) ................................  120.75 120.85.
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C O N C U R S .

Pentru ocuparea postului de no- 
tariu în Tălmăcel cu următorele venite :

1. Salariu 400 fl. v. a.
2. 4 sténgini de lemne pentru foc.
3. Cuartir natural.
4. Venitele statorite pentru lu

crările private.
Reflectanţii cualificaţi au a-şi aş

terne cererile pănă la 26 Februariu 
a. c. la subscrisul.

Sibiiu, 3 Februariu, 1889.
pretorul suprem 
Fabritius.

312 sz. polg. [16]1—3

Hirdetmény.
Az erzsébetvárosi kir. törvényszék 

által ezennel, közzététetik, miszerint Szörcsey 
Zsigmond kövesdi birtokos részéröl beadott 
kérés folytán kövesd határának általános 
tagosítása megengedhetösége kérdésében a 
tárgyalás 1889 Martius 18-án «lél 
előtt 10 órára tűzetik ki kövesd közsé
gébe a községi iroda helyiségbe.

Ezen tárgyaláshoz összes birtokosok 
azon figyelmeztetései idéztetnek meg, misze
rint a meg nem jelenő felek úgy tekintetnek 
mint a kik a tagosításba beleegyeznek.

Az erzsébetvárosi kir. törvényszéknek 
1889 Február 1-én tartott üléséből.

Nagy Lajós, Zöld Gábor,
ein Í5lí. jegyző.

( M M a M M a a w M w a

Picăturile de stomach 
M ariazeller,

care lucră de minune în contra tutu
ror boalelor de stomach.

Neaseménat mai bune, ca 
ori cari altele, pentru lipsa de 
apetit, şi slăbiciunea stomachu- 
lui, respiraţie, vénturi, răgăeli 
acre, colică, catar de stomach, 
acreală, formarea de peatră, pro
ducerea de prea multă flegmă, 
gălbinare, greaţă şi vărsături, 
(vomări), durere de cap (în ca
şul când provine dela stomach), 
convulsiuni do stomach, consti- 

Scliutzmarke. paţiune sau încnere, încărcarea 
stomachnlui cu mâncări şi beuturi, limbrici, splină, 
ficat, şi hemoroizi. P re ţu l  unei stic le  d im p reu n ă  
cu m an u d u ce rea  la  în t r e b u in ţa re a  îo r  40 
cr., o s tic lă  d u p lă  70 cr. [1907] 18—52
Espositul-Central prin farmacistul C a r l  B ra d y , 

K re m s ie r  (Moravia).
Picăturile de stomach Mariazeller nu sunt un 

arcan. Părţile constitutive sunt arătate la fie care sti
clă pe e sp lic a rea  la  în tre b u in ţa re a  lor. Verita
bile se pot căpăta mai în toate farmaciile.

A v is !  Picăturile veritabile de stomach 
Mariazeller, se falsifică şi imitează în multe părţi. 
Ca sem n a l v e r i ta b i l i tă ţe i ,  are se se ia tot
deauna. embalagia cu care se învelesce sticla, 
şi care e roşie şi în partea de deasupra proveţlută 
cu m arca  fab rice i, avénd pe lângă aceasta de a se 
mai observa, ca e sp lic a re a  la  în tre b u in ţa re a  
lo r , care se află la fie care sticlă se fie impri
mată în  tip o g ra fia  lu i H . G usek  în  K rem sie r.

Veritabile se pot căpăta: Sibiiu, farmacia 
Wilh. Morscher, farmacia Karl Müller, farmacia 
August Teutsch, farmacia Karl Herzberg. — Haţeg, 
farmacia Iosef Csonka. — Szasz-Begen, farm. Emil 
W ermescher. — Oreştie, farmacia George Deák, 
farmacia los. Graffius, farmacia N. Vlad. — Avrig, 
farmaeia Keserű. — Satulung, farmacia Gustav 
Iekelius. — Alba-Iulia, farmacia Iul. Fröhlich. — 
Mediaş, farmacia Schuster. — Sas-Sebeş, farmacia 
Ludwig Binder, farmacia I. C. Reinhard. — Aiud, 
farmacia Era. Kovács. — Petroşeni, farmacia G. 
Gerbert. — Mercurea, farmacia Chr. Fr. Schimert. — 
Făgăraş, farmacia Pildner, farmacia Hermann. — 
Cohalm (Kőhalom), farmacia Eduard Melas. “— 
Satulung Hoszufalu), farmacia GustavJekelius.
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IOSIF GAVORl.
Pentru lucru eminent şi gust bun la esposiţiunea regnicolară din 1885 din 

Budapesta, distins cu medaila cea mare a esposiţiunii.

0 ^ ^  In Budapesta, strada Váczi, Nr. 17. ■*3®!
Recomand . B . ■ ■ ■■■ ■ ■ ■  cu cele ce sum

obiectele ne adjustarea bisericilor si capelelor în
cesare pentru J ’ 1 abuudanţă

pentru preţurile cele mai moderate, şi lucrate cât se poate mai frumos: Anume:

Odăjdii felon şi altele după ritul greco-orientalj
Statue, polican-dre, 
potire şi chipuri 
sfinte sfeşnice pen
tru altariu şi de pă" 

rete, candele. 
Iconostase, chipuri 
pentru frontariu. în- 
morméntarea Dom

nului, etc. etc.
Primesc repararea hainelor vechi precum şi aurărirea 

şi argintărirea pe lângă preţuri moderate.

§ Cusături cu aur, argint şi mătasă şi haine biserieesci,
cusute cu fir de aur, argint şi mătasă.

Dantele hisericesci. învelitoare de préstől. Mărfuri hisericesci. 
Damaste etc.
Punctualitatea mi o pot adeveri prin mai multe sute 

de epistole de recuuoscinţă. [1972] 12—30
Cataloage de preţuri la dorinţă trimit libere de post-port.

Prapori şi stin
darde pentru re

uniuni.
Stindarde pentru pom
pieri, copii de scoală, re
uniuni industriale, re
uniuni de cântări şi 
reuniuni de înmormân

tare.

I I I ) I I I I I 'm i ' M T i M M f M H M î ş  r r « r »  »

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ierate de stat r. u. valabil din 1 luniu 1888.

Budapesta—Predeal Predeal— Budapesta
Tren Tren

de
per- accele

ra t
Tren

omnibus
Tren

m ic B t.
|de

per- accele- Tren
miest.

Tren
omnibussoane soane ra t

Viena 11.10 8.— __ _ Bucuresci — 4 .4 0 7 .3 0 —

Budapesta
S zo lnok

7.40
11.06

2 .—

4.05
3.10
7.38

6.18
9.38

Predeal
Timiş
_  t

—
9.12
9.36

10.12

1.14
1.45
2 .3 2

—

P . L ad án y 2 .0 2 5.47 5.39 12.02 B raşov  f 4.10 7.10 —

O rad ea -m are  | 4.18 7.01
7.11

8.46
9.18

1.51
2.11

Feldioara
Apafa

4.56
5.37 I

7.31
8.14 —

Várad-Velencze — 9.27 2.19 Agostonfalva 6 .0 7 — 8.36
Fugyi-Vásárhely — 9.44 2.32 Homorod 6 .5 5 — 9.12
Mező-Telegd 7.41 1 0 .2 1 2.55 Haşfaleu 8 .3 6 — 10.24
Rév 8.10 11.38 3.38 S ig h işo a ra 9 .1 3 — 10.46
B ratca — 1 2 .1 6 4.01 Elisabetopole 9 .5 6 — 11.19
Bucia — 1 2 .5 4 4.23 Mediaş 1 0 .3 7 — 11.47 —
Ciucia 9.04 1.57 4.49

C opşa m ică < 1 0  5 9 — 12.02
B. Huiedin ' --- 9.34 3.11 5.31 1 1 .1 6 — 12.09 —

Stana — 3.40 5.40 Micăsasa 1 1 .3 7 — 12.25 —
Aghireş — 4.15 6.12 Blaş 1 2 .1 6 — 12.53 —
Ghîrbou — 4.36 6.24 Crăciunel 1 2 .3 3 — 1.05
Nadişul ung. ^ — 4.58 6 .3 8 T eiuş 1.51 — 1.47

10.34 6.26 6.56 Aiud 2 .1 8 — 2.08
C luş 11.15 — — 7.15 Vinţul de sus 2 .4 8 — 2.30 —

Apahida 11.34 — — 7.41 Uioara 2 .5 6 — 2.37
G h iriş 12.45 — — 9.18 C ucerdea 3.14 — 2.53
C ncerdea 1.30 — — 1 0 .- G hiriş 4 .0 1 — 3.26
Uioara 1.37 — — 10.09 Apahida 5.28 — 4.40
V inţul de sus 
Aiud

1.45
2.07 _ __

10.19
10.48

CIuş ţ
5 .5 6
6.37 5.32

5 . -
8 .—

T eiu ş 2.26 — — 11.55 Nadişul ung 6 .58’ — — 8.36
Crăciunel 3.11 — — 12.34 Ghlrbo.i 7.14 — — 9.02
Blaş 3.24 — — 12.52 Aghireş 7.29 6 .1 1 — 9.32
Micăsasa 3.54 — — 1.34 Stana 7.56 — — 1 0 .1 1

C opşa m ică 4.09 — — 2.19 B. Huiedin 8.18 6.43 — 10.51
Mediaş 4.21 — — 2.46 Ciucia 8.58 7.12 — 12.16
Elisabetopole 5.11 — — 3.31 Bucia 9.15 — — 1 2 .5 0

S ig h işo a ra 5.45 — — 3.59 Bratca 9 34 — — 1 .1 9

Haşfalău 6 .1 2 — — 4.32 Rév 9.53 7.51 — 2 .—

Homorod 7.32 __ — 6.53 Mező-Telegd 10.25 8.17 — 3.04
Agostonfalva 8.17 __ — 7.21 Fugyi-Vásárhely 10.47 — — 3 .3 6

Apaţa 8.37 __ — 8.23 Várad-Velencze 10.57 — — 3.52
Feldioara 9.06 9.02 O radea-m are  {

11.04 8.42 _ 4.03

B raşo v  j
Timiş

9.45 9.52 11.19 8.47 10.50 4.47
1.55 5.37 — P. L ad án y 1.15 10.08 1.33 7.30
2.53 6 .2 0 — — S zolnok 3.29 11.51 3.29 3.15

Predeal 3.28 6.47 — — Budapesta 6.33 1.55 7.45 1 0  —

Bucuresci 9.35 11.50 — — Viena 2.50 7.15 6.05 —

Murăş-Ludoş—Bistriţa Bistriţa Nlurés—Ludoş

MurSş-Ludoş — — — 4.49 Bistriţa — — — —

Ţaga-Budatelic — — — 8 .0 2 Ţaga-Budatelic — — — 9.41

Bistriţa — — — — Mureş-Ludoş — — 1 .1 1

Nota: Numerele cele grase înseamnă oarele de noapte.

Budapesta-—Arad—Teiuş Teiuş—Arad—Budapesta
Tren Tren Tren

Tren de de Tren de Tren
omnibus per- per- miest. per- miestsoane soane soane

Viena — 11.10 2 . - Teiuş 1 1 .2 4 3 . — 1 .4 2

Budapesta — 8 .2 0 9.05 A lb a-Iu lia 1 2 .0 9 3 .4 4 2  3 2
Szolnok — 1 1 .2 0 12.41 Viuţul de jos 1 2 .3 0 4.10 —

Arad — 4 .1 0 5.45 Şibot 1 .0 1 4.43 -
2 .1 7 4 .3 0 6 . - - Oreştia 1 .3 2 5.13 1 1 —

Glogovaţ 2 .3 7 4 .4 3 6 .1 3 S im eria  (Piski) 2 .3 2 6 .1 5 1 1 .2 1
Gyorok 3 .1 9 5 .9 7 6 .3 8 Deva 2 .5 2 6 .3 5 —
Pauliş 3 .4 3 5 .1 9 6 .5 1 Branicîca 3 .2 3 7 .0 2 ‘----

Radna-Lipova 4 .0 5 5 .4 1 7 .1 0 Ilia 3 .5 5 7 .2 8 —

Conop — 6.09 7 .3 7 Gurasada 4 .0 8 7 .4 0 —

Bérzava — 6.28 7 .5 5 Zam 4 .4 4 8 .1 1 —
Soborşin — 7.25 8 .4 2 Soborşin 5 .3 0 8 .4 6 —
Zam — 8.01 9 .1 2 Bérzava 6.27 9 .3 3 —

Gurasada — 8.34 9 .4 1 Conop 6.47 9 .5 3 —
Ilia — 8.55 9 .5 8 Radna-Lipova 7.28 1 0 .2 7 5.50
Branicîca — 9.19 1 0 .1 7 Pauliş 7.43 1 0 .4 2 6 .1 3
Deva 1 .4 7 9.51 1 0 .4 2 Gyorok 7.59 1 0 .5 8 6 .3 8
Simeria (Piski) 2 .0 8 10.35 1 1 .0 7 Glogovaţ 8.28 1 1 .3 5 7 .1 9
Oreştia — 11.09 1 1 .3 7 Arad J 8.42 1 1 .3 9 7 .3 8
Şibot — 11.39 1 2 .— 9.17 1 2 .3 1 6 .2 0
Vinţul de jos — 12.12 1 2 .2 9 Szolnok 2.32 5 .1 2 —

A lba-Ju lia 8 .0 5 12.29 1 2 .4 6 Budapesta 6 .— 8.20 —
Teiuş 8 .5 9 1.16 1.26 Viena 3 .— 6 .0 5 —

Simeria (Pisid) — Petroşeni Arad — Timisoara
Tren Tren

de per-
soane.

S im eria 6 4 7 2 .4 2 Arad 6 .0 5 5.48

Streiu 7 .4 0 3 .2 5 Aradul nou 6 .3 3 6.19

Haţeg 8 .5 1 4 .1 6 Németh-Ságh 6 .5 8 6.44
Pui 1 0 .0 2 5 .1 1

Vinga 7 .2 9 7.16

Crivadia 1 1 .0 2 5 .5 8
Orczifalva 7 .5 5 7.47

Baniţa 1 1 .5 0 6.40 Merczifalva 8 .1 4 8.08

Petroşeni 1 2 .3 0 7.12 Timişoara 9 .1 2 9.02 1

Petroşeni — Simeria (Piski) Timişoara—Arad
Tren Tren Tren
miest. soane. miest.

Petroşeni 9 .3 6 4 .2 6 Timişoara 6 .2 5 5 —

Baniţa 1 0 .1 7 5 .1 2 Merczifalva 7 .1 9 6.02
Crivadia 1 0 .5 8 5  6 5 Orczifalva 7 .4 6 6.32
Pui 1 1 .4 2 6.41 Vinga 8 .1 5 7.02
Haţeg 1 2 .2 3 7.26 Németh-Ságh 8 .3 6 7.23
Streiu 1 .1 2 8.14 Aradul nou 9 .1 1 8.01
Simeria 1.51 8.501 Arad 9 .2 7 8.17

Sighişoară—Odorheiu Odorheiu —Sighişoară

Sighişoara — 6 ,0 5 1 Odorheiu — 5 ,8 8

Odorheiu — 9.45|| Sighişoară — 9 6 1

Copşa mică—Sibiiu
Copşa mică — 2.29 4.35

Şeica mare — 3.02 5.03
Loamneş — 3.46 5.46
Ocna 8.27 4.18 6.17
Sibiiu 9 — 4.42 6.40

Sibiiu — Copşa mică
Sibiiu 3.43 8.50 10.—
Ocna 4.26 9.17 10.24
Loamneş — 9.45 10.50
Şeica mare — 10.20 11.20
Copşa mică — 10.49 11.45

Cucerdea—Oşorheiu -Reghinul-săs.
Cucerdea 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3.58
Ludoş 3.56 11.11 4.20
M. Bogat 4.06 11.20 4.30
Cipeu-Iernut 4.43 11.57 5.11
Kerelő-Sz.-Pál 4.58 12.12 5.28
Nireşteu 5.21 12.36 5.53

Oşorheiu {
5.40 12.55 6.13
6— 4.58

Reghinul-săs. 7.56 7— —

Reghinul-săs.—Oşorheiu—Cucerdea
Reghinul-săs. — 8.35 8.—

Oşorheiu 1 6.56
10.20
12.15

9.49
10.20

Nireşteu 7.16 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pál 7.40 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 8.03 1.19 11.23
M. Bogat 8.37 1.49 11.53
Ludoş 8.51 2.02 12.06
Cheţa 9.08 2.18 12.22
Cucerdea 9.40 2.46 12.50

Simeria (Piski) — Uniedoara
Simeria (Piski)
Cérna
Uniedoara

2.18
2.39
3.08

Uniedoara — Simeria (Piski)
Uniedoara
Cérna
Simeria (Piski)

9.30
9.56

10.15

Ghiriş — Turda
Ghiriş
Turda

9.2Q
9.47

4 .1 9
4 .4 0

Turda — Ghiriş

Turda
Ghiriş

8.29
8.50

3 .4 9
3 .1 1

Redactor responsabil: Dr. Remus Roşea. Editura şi tipariul tipografiei archidiceosane,




